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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vi<lék<-1 és Léván házhoz küldve:

Egy évre . . 
Hat hóra . . 
Három hóra .

5 frt — kr.
2 frt 50 ki* *.
1 frt 25 kr.

Előfizetési pénzek postautalványnyal küldhetők.

Ejíjcm számok 1*4  krjával kaphatók 
a kiad ó h i v a t a 1 b a n.

HIRDETÉSEK:

Négyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 7 kr. 
kétszeriért 6 kr, többszöriért 5 kr fizetendő.

Bélyegdij minden egyes beiktatásért 30 kr.

A nyilttérben:
minden négyhasábos garmond sor dija 15 kr.

Velünk összeköttetésben levő hirdetö-irsdák, elő­
fizetőink. vagy .a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez: (Zöldkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
••• Kéziratok vissza nem ad útnak. •••

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen.: hetenként egyszer,
—í-—► vasárnap reggel. <•-

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamációkat a kiadóhivatalba: 
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani.

A LAP KIADÓJA; NYITRAI ÉS TÁRSA.

A megye pénzügyei.
Napjaink szomorú jelensége, köz­

ős társadalmi életünk megmételyezője, 
a korrupezió behatolt megyei pénz­
tárunkba is és több éven át űzte ga­
rázdálkodásait, a nélkül, hogy az erre 
hivatottak és kötelezettek ébersége azt 
felfedezhette volna.

Szászy István, volt megyei pénz­
táritok bűnös üzelmeinek terhes kö­
vetkezményei elöl, mint öngyilkos, a 
halálban keresett menedéket és az ál­
tala okozott szerencsétlenséget tiszttár­
sainak nyakába tolta s szomorú örök­
ségül hagyta.

Valóban keserű és tragikus sors 
az örökösökre nézve.

Barsvármegve közönsége e folyó, 
július 16-án tartott rendkívüli közgyű­
lést a megyei pénztárban elkövetetett 
defraudácziók tárgyában.

A felháborodás a megyében oly 
nagy és általános midazok ellen, kik 
bármily érintkezésben állanak a megye 
pénzügyei vezetése és kezelésében, 
hogy minden tekintet nélkül az állások 
különbsége s felelősségének mérvére 
nézve egyformán kívánta sújtani vala­
mennyit.

Mi e felháborodás jogosultságát 
értjük és érezzük: hiszen Barsmegye 
minden időben jó hírnevére oly ké­
nyes volt, hogy azon csorbát ejtetni 
soha sem engedett: kérlelhetlen szi­
gorúsággal járt el mindig azok ellen, 
kik e részben megfelejtkezve önma­
gokról s hivatásokról szennyet hozhat­
tak volna a névre.

így a harminczas évek végével 
Tajnav János, Barsmegye hirneves al­
ispánja. midőn a megyei gyűlések tar­
tása alkalmával értesítették, hogy az 
oszlánvi járás pénztárnoka a megye 
pénzeit elköltötte s a gyűlésen meg 
nem jelent, stante sessione vason ho­
zatta (Iszlám ból Ar.-Maróthra.

A felháborodás a múltnak képei, a 
defraudáczió mérve; — eddig ltar- 
minezhétezer defiezit lévén konstatálva
— az erkölcsi érzületnek azon meg­
sértése. hogv azon égvén, kit a vár­
megye közönsége osztatlan bizodalmá­
val megajándékozott, olv rutul és gya­
lázatosait visszaélt azzal, mindezek ugv 
hatottak az egybegyült nagyszámú kö­
zönségre. hogy mást nem is lehetett 
várni, mint szigorú felelősségre való 
vonását azoknak, a kik a megye pénz­
tárának kezelésére befolytak.

És a megye közönsége e szerint 
határozott is: felfüggesztette hivata­
laiktól. a rovancsoló bizottságot és a 
pénztári ellenőrt s a volt alpénztár- 
nokot, kimondotta az anyagi felelős­
séget és háromtagú bizottságot küldött 
ki a vizsgálatra.

Mi e határozat előtt meghajlunk: 
de minden tiszteletünk mellett is. mely­
lyel a vármegye közönségének ezen 
nemes hévből indult határozata irányá­
ban viseltetünk, még is kénytelenek 
vagyunk kijelenteni, hogy az adatokat 
nem látjuk még annyira tisztázva, 
hogy az illető tisztviselőknek kik 
ártatlanul estek e hínárba — felfüg­
gesztését illőelőttinek ne tartanók.

Ugyanis a vármegye közönsége 
saját részéről ez ügyben még vizsgá­
latot nem tartott, egv miniszteri szám­
tiszt dolgozik és vizsgál, de ez a fő­
ispán intézkedése folytán küldetett a 
minisztériumtól s ez szolgáltatja az 
adatokat; lm mindezek mellett a fő­
ispán nem látta szükségesnek a fel­
függesztést. ugy hisszük, hogy a me­
gye közönségének határozata a felfüg­
gesztésre nézve — nem lévén még a 
vizsgálat sehogysem befejezve s ma­
gának a vármegyének az adatokra 
nézve semmi előleges intézkedése s 
ezek csak ezentúl fognak a kiküldött 
vizsgáló bizottság által beszereztetni
— időelőtti. Ezt szerettük volna azon 
időpontra hagyni, midőn kétségbe 

v iidrntlan adatok állnak rendelkezésünk 
alatt.

Előleges intézkedésül csak a va­
gyonbiztosítást tartottuk volna elodáz- 
h.Maiinak.

Távol legyen tőlünk a bűnnek, 
a visszaélésnek palástolása, de fölötte 
s<*  jnálnók. s hisszük, velünk együtt saj­
ti ilná s fájlaltul mindenki, lm ártatla­
nok vonatván kérdőre s felelősségre: 
ártatlanul szenvednének: e részben a 
rt gi eljárást és hitet tartjuk: inkább 
k lenéz venkilencz bűnös szabaduljon, 
n int egv ártatlan szenvedjen.

A nőknek.
Molnár László, —

l»i ’ -pesti tanár -Atyai Tanáesu-ában a nőkhöz prak- 
tit us elvekben szól ; ajánljuk a müveit leányok 

szives figyelmébe!

Előkészülés a férjhezmenéshez
(Folytatás.)

A nő, ha Istennek szent oltára elé lép, 
arra kötelezi magát, isteni és emberi tör 
v< ny szerint, hogy boldogítója, szövétneke 
lesz férjének, apostola egész családjának, 
példányképe a valódi nőiességnek, legbe­
folyásosabb tényezője a család, az egyház, 
a hon és igv az emberiség jólléte felvirág­
zásának. Erre esküdtök, értsd meg jól !

Mikép készüljenek tehát elő a hajado- 
imk a férjhezmenésre ’? — e kérdésre nem 
h .,z most már nehéz telelnünk.

Világosan láthatjuk az eddigiekből, 
lmgy nem a börtinomitás, nem a fodrásznők, 
nem a divatárusok segítségével készített 
túlságos pipere és foszlányainknk nyilvá­
nos helyeken való gyakori fitogtatása, a 
táncz vigalmak és a színházban való minél 
gyakoribb megjelenés, vagy regényolvasás 
által; habár többen az ürességek és semmi­
ségekben nagy gyönyört lelő anyaink tó 
súlyt fektetnek az ilyenekre. — Nem igy 
kedvesem ! — Nem egy-két év vagy hó­
val férjhezmenés előtt kezdjük meg az élet­
ben legfontosabb lépésre való előkészülést. 

< >li nem, hanem gyermekkorban a szülék 
és Isten iránt való odaadó engedelmesség 
áltál, serdülő és ifjú korban mindazon isme­
retek, mindazon készségek elsajátítása ál­
tal, mindazon érzelmek ápolása, mindazon 
erények gyakorlása által, melyekkel e mun­
kában tehetségem szerint megismertettelek. 
Akiket anyagiakkal jobban áldott meg a 
Teremtő, azok ne mulasszák el az irgal­
masság cselekedeteinek gyakorlását sem, de 
a legszegényebb, a testi szegény menyasz- 
szony is gyakrabban fog Istenhez fohász­
kodni és amennyire ideje engedi, esküvője 
előtt többször Isten házában megjelenni, 
lmgy esdjen le magasztos hivatásához, ál­
dást a kötendő frigyre.

Esküvőkor nem csak azért gyűjtjük 
össze a rokonságot és jó barátokat, hogy 
nekik szórakozást és mulatságot szerezzünk: 
hanem főleg azért, hogy Isten áldását esd- 
jék le résztvevő szívvel ideig vagy örökké 
tartó kínokat egyaránt hozható frigyünkre. 
Mily szépen tünttette fel az egyház a házas­
ság szentségét, midőn elrendelte, hogy a 
házas felek tiszta lelkiismerettel és a leg- 
szentségesebb lelki táplálékban részesülve 
lépjenek az Ur oltárához. Igen, gyermekem, 
mert tudja az egyház azt, amit te és a 
nemed és korodbeli ifjú hölgyek talán még 
nem fogtok fid teljesen : tudniillik a házas­
sággal jéró terheket ; a velejáró boldogsá­
got erkölcsi emelkedéssel, vagy ha nem jól 
sikerül, a boldogtalanságot erkölcsi sülye- 
dcssel.

A nő erényei mellett legtöbb függ 
attól, kedvesem, a boldog családi élet biz- 
tosithatására nézve, amiről eddig még nem 
szólhattam és ez a

Férj választás.

Ez a legnagyobb, legnehezebb feladat, 
édes gyermekem, minden itjű hölgyre, de 
ennek szüleire nézve is, mert a jó válasz­
tás a paradicsom ajtaját nyitja meg gyer­
mekük előtt, a rósz pedig már e földön a 
pokolra készíti őket elő.

A legnehezebb feladat ez, mert amint 
a fentebbiekből olvashattad, még a legbe-

TÁRCZA.

Felhívás a hazai közönséghez. )

A gyermekek és az aggok esdő keze 
kér !

Az elhagyott árvák szeretetháza, s az 
elaggott tanitónök menháza kér istápolást 
a hazai közönségtől.

A társadalom, midőn a gyermekeket 
oltalmazza, önmagát védelmezi; midőn a 
népnevelőket jutalmazza, önmagát koszo- 
ruzza meg.

.Mimién megmentett lélek, kit szeretet- 
házaink a nyomor és bűn ösvényéről meg­
térítenek, egy kiszakított lap a bűnügyi 
krónikából.

.Minden megnyugasztalt lélek, kinek 
menháziink agg napjaira vigasztalást nyújt 
egv fényes lap nemzetünk mivelődési törté­
netében. *

Ezek vahiban a nemzetnek „alsó haza" 
és „felsőbb háza“ — a szeretethazak és 
népiskolák.

* Adjuk <• felhívást, 'hogv alkalmat nyújtsunk 
k •./..■Ínségünknek az orsz. jótékonysági mozgalmak iránt 
is tájékozást szerezni. — Apui erünk, s müvelthlkíi 
imlgy-küzíinségiink szeretető legszorosabban a Lévai 
-S te fá n i a-á rv a h á z'Mioz fűződik, hová ez ellenható 
kicsinyeket gyűjti a jé.akarat s menti meg őket az 
életnek. — Vannak azonban közöttünk, kiket az Lg 
I. íven áldott meg anyagiakkal, az juttasson ez orszá­
gos czélra is, terjessze áldását a helyi segelyzes'm kivitt 
a távolabbra is. — Sőt lesznek olyanok is, kik » 
helyi segélyt szokott úri modorukkal hárítják el ma­
guktól, kiknek derogál uöegvleti taggá lenni, na azok­
nak itt az alkalom, róvják le kötelességeiket. — Szerk.

< ttven krajezárt kér ez a két ház azok­
tól a hazafiaktól és honleányoktól, kik e 
kettős czélt megértik.

Ha, mint társadalmi művelődésünknek 
szánt adófizetést kérné is, meglehetne azt 
adni.

De kérését fényes p. lyadij emeli ma­
gasra.

A kisorsolásra szánt nyeremény érté­
két számok ki nem fejezhetik, azt csak 
szivek érezhetik át.

Két őrangyala nemzetünknek, két fe­
jedelmi sarj, József főherczegiink leányai, 
Mária Dorottya és Margit magyar királyi 
herczegkisasszonyok sajátkezű hímzésé a 
nyeremény tárgy.

Nem kincs ez; több annál: — ereklye!
< tivan ereklye, a mit csak oltárokra 

téve mutogatnak! szentélylyé válik tőle a 
Láz, a melynek ez tulajdonává leszen !

A magasak kézimunkája jő segiteni el 
alacsonyok Ínségén.

Ez eszme maga is egy drágakő: —
„mégdicsőitése a munkának.“

Nem ajánljuk fölösleges unszolással c 
felhíváshoz mellékelt gyüjtőivét e dicső 
nyeremény sorsolásának.

Beszél itt maga a czél, a tárgy, az 
eszme, s sziveknek beszél, a mik megértik.

Minden visszaérkező gyűjtőiv, az alá­
írók neveivel, egy nagy diszkötésii albumba 
lesz egyesítve, a mit hódolatunk jeléül a 
jóltevő főherezegnőknek lógunk áltál adni.

Egy aranykönyve már van nemzetünk­
nek, melyben a „nemesen, születettek*  ne­
vei vannak beírva; ez lesz a második 

arany könyv, melybe a „nemesen érző szi­
vek “ lesznek felsorolva . . .

Reméljük, hogy nagy könyv lesz be­
lőle ! ! !

Jókai Mór.
Gróf Antlrássy Gyuláné- Báró Atzél Béláné.

■ * **

Azon két budapesti jótékony egyesület, 
melyek javára a fenséges királyi herezeg- 
kisaszszonyok kézimunkája kisorsoltatik, két 
különböző irányú nemes czélt követ.

A „Klotild-szeretetház“-nak, mely 1X84. 
óta. .József főherczeg fenséges neje Klotild 
fölerczegnő magas védnökségé alatt all. hi­
vatása az utczasarkon kolduló végkép el­
hagyott 6—11 éves figyermekeket, intéze­
tébe felvéve, a társadalomnak megmenteni 
és belölök derék iparosokat képezni.

A „Mária Dorottya-egylet“ az elaggott 
vagy keresetképtelen tanítónőket segélyez. 
Mária Dorottya főherezegnő, József főher­
czeg fenséges leánya, a védnöknője és báró 
Nyáry Adolfné őnagyméltósága az el­
nöknője.

() es. és kir. Fenségeiknek kisorsolandó 
munkája egy fényesen kiállított es gazda­
gon hímzett sálon párnából áll, inelv tolyo 
évi augusztus 20-án a Margitszigeten esti 
7 óráin közszemlére lesz kiteve.o

A sorshúzás ugyanaz nap este < óra­
kor, in. kir. miniszteri rendelet folytán egy 
politikai biztos jelenlétében fog végbemenni.

Az eredmény az összes magyarországi 
hírlapokban közzé fog tétetni.

A bársonytokban elhelyezett diszhimzés

a nyerőnek átadandó: hiteles okmánynyal 
eviitt a sorhuzás után a -Mairvar Általános 
Hitelbankinál Budapesten, Nádor-uteza 12. 
szám alatt letétbe helyeztetik, hol a jelent­
kező nyerő azt bármikor átfogja vehetni.

Ki ne ismerné a nagy városok nyomo­
rának hírnökeit, az utezán könyöradományért 
esdeklő 5—6 éves gyermekek halvány ar- 
czait, beesett szemeit, a társadalom, az em­
beriség e nyomorultjait, e páriáit?!

Az egyiknek szülői megkeresték maguk 
és gyermekeik számára a mindennapi ke­
nyeret; homlokuk verejtékével, de becsü­
lettel — és meghatak.

A másiknak szülői nem haltak meg, él­
nek és megkeresik mindennapi kenyerüket, 
de azon kenyér neve: a bűn, a gyalázat.

A nép embere, a jé> apa, a jo anya, a 
derék iparos és munkás, a kérlelhetlen ha­
lállal küzdi végső tusáját.

Nyomorult fekhelyét nem környezi 
senki, csak azok, a kiknek ö éltet adott és 
a kik előtt végső lehelletével, az Ínség, az 
átkozat kapuit tárja fel!

Halálhörgéseibe vegyülnek gyermekei 
éhség- és hidegtől kifacsart könyei.

A könyörületes emberek, kik hosszas 
betegsége alatt néha egy darab kenyeret 
tettek le szegény hajléka küszöbére, már is 
megfeledkeztek róla cs szeretettjeiről!

A szegény ember hajlékában mar nincs 
semmi.

Feje p'rnán sem nyugszik, már azt is 
odaadta egy darab kenyérért, hogy csak 
gyermekei ne éhezzenek.



es ületesebb ifjú is okozója lehet a rossza 
sikerült férjhezinenésnek.

Ha már szived igent készült mondán*  
kérd ki szüleid tanácsát is ; azt ne kivárni, ■ 
hogy oly férjhez menésedbe egyezzenek, 
kiről meg vannak győződve a melyebben 
látói szülék, hogy végromlást hoz read és 
családodra. Ne engedd az ily ifjú iránt ér­
zett hajlamot szivedben meggyökerezni, 
tartsd magadot távol a lelki nyugalma­
dat könnyen megzavarható) kedveskedöktől. 
Tartsd szivedet tisztán azon név szamara, 
melvet jói szüleid megfontolására es heh- 
bcnhagvására fogsz aranybetiikkel odavesni, . 
hol még senki sem volt feljegyezve.

Nagvon üdvös a bekövetkezhető sze­
rencsétlenség eltávolítása végett kipuhatolni 
az ifjú szeretettnek alapját: mi indítja öt 
házasságra egyáltalán; mi epén arra, hogy 
kezedet kéri. Az ifjú testi épséget, egész­
ségét. vallás-erkölcsi múltját és jelenjét, 
szóval egyediségét, úgyszintén szülei, roko­
nai testi épségét, természeti sajátságait, mű­
veltségét, ezeknek családi eletet, családi bol­
dogságát megfigyelni, minden rendelkezésre 
szolgáló, eszközök által, különösen igazlelkek, 
jó. becsületes emberek közreműködésével 
kipuhatolni igen tanácsos és szükséges : - 
kedves leányom — hogy vajon nyujtanak-e 
mindezek elég biztosítékot arra, hogy képes 
lesz családja jövő anyagi és szellemi szük­
ségleteiről gondoskodni, hogy hű térj, be­
csületes apa és jói gazda lesz belőle. Nem 
kíváncsiságból, nem anyagiak rang liajlia- 
szása ezéljából kell mindezt tennünk, ha­
nem becsületességből, lelkiismeretességből, 
mert leikükön fekszik a jó, tapasztaltabb 
-züiéknek gyermekeket boldoggá tenni s 
két itjn életet egész családjukkal együtt az 
örök boldogtalanságtól megóvni.

(Folyt, köv.)

Barsvármegye törvényhatósági bizott­
ságának közülése.

Barsvármegye törvény hatósága f. hói 
16-án Székhelyi Mailáth István főispán el­
nöklete alatt rendkívüli közülcst tartott.

Az elnöklő főispán mély sajnálatának 
ad kifejezést, hogy az utolsó közülés alkal­
mával a törvényhatósághoz az alispánnak 
a pénztárügyben, fiiként a zárlati naplók s 
a nagVobb értékek áttekintése alapján nyúj­
tott kedvező jelentése a részletes vizsgálat 
eredményével igazolhat*')  nem volt.

< > ezen alispáni jelentest, — mely a köz­
gyűlés megnyílta előtt alig nehány órára 
kiterjeszthető vizsgálat nyomán tétetett —' 
liizonvos kétséggel fogadta — s daczára, 
hogv szzivesen osztozott a törvényhatóság 
pillanatnyi nyugalmában, — az alispánnal 
egvetértőleg a részletes vizsgálatot siettette, 
s miután számviteli képzettséggel biró 
egyénekkel nem rendelkezik: a belügymi­
nisztériumtól kért számtisztet s azt bízta 
meg a vizsgálat vezetésével.

Fájdalom, az eddigi vizsgálat is már 
olv mérvű sikkasztást tüntet fel, méh, te­
temesen sújtja törvényhatóságunk érde­
kéit, s rémhírként tölti be megyénket; a 
bizonytalanság eloszlatására, s az esetleges 
átmeneti intézkedések megtételére siettem 
alkalmat nyújtani — úgymond — a t. tör­
vényhatósági bizottságnak. —- A továbbiakra 
nézve az alispán jelentése fog kellő tájé­
kozást nyújtani.

Végül azon indoklással, hogy a fel­
merült tárgy természeténél fogva sem a 
tiszti iigvész. sem annak helyettese az 
ügvészi helyet el nem foglalhatja. telhis ja 
ők’et, állásaikról ez alkalomra lemondani.

Tiszti ügyésszé pedig i 11 e z e (ívuhl 
ügyvédet kinevezvén, ki az eskü szabály­
szerül letétele után, az ügyészi helyet el­
foglalja.

R u d n y á n sz k y Titus alispán a leg­
nagyobb sajnálattal jelenti. Imgv: szomorít 
valóság, miszerint Szaszy István Larsvar- 
megve öngyilkossá lett pénztárnoka nagyobb 
mérvű sikkasztást követett el. — A penz- 
tárügvben tett kedvező, utósó) jelentése 
azon körülménynek tulajdonítandó, hogy a 
sújtó) öngyilkosság Ilire igen rövid idővel 
előzte meg a közgyűlés kezdetet, s pár 
óirára terjedő vizsgádat csak a pénztar-., s 
számvevői naplók főtételeinek áttekintésére, 
s a készpénz és nagyobb értékekre volt 
kiterjeszthető.

Ez alkalommal is tűnt ugyan fel 
2—3000 frt ditferenczia, de azon n*  zetben 
volt, hogv az a részletes vizsgalatnai ki 
fog egyenlittetni. Mindamelett szükséges­
nek látta Szászy hagyatékára, mely S—9000 
frtot képvisel: zárlatot helyezni.

A vizsgálat vezetésére nézve egyetér- 
töleg a főispánnal - tekintettel a főszám­
vevő elaggott korára, ki időközben le is 
mondott —, ö is hozzá járult a miniszteri 
szakértő kiküldetéséhez. — l’ayer belügy­
miniszteri számtiszt lett a vizgálat vezeté­
sével megbízva, e vizsgálat meg befejezve 
nincs, talán hetek, hónapok kellenek még 
a műveletek teljes befőzéséhez.

Az eddigi eredmény : — a számvizs­
gáló) tiszt adatai alapján a különféle alapok 
terhére : 37 455 frt. 75 kr. sikkasztást 
tüntetett fel.

E szomorú valósággal állunk szemben 
- úgymond — megtörtént; tisztársaim kö­

zött, (az öngyilkoson kívül) nem tudok vá­
dolni senkit, a törvényhatósági bizottság 
igazságérzetétől várom a megitéltetést.

Szent-lvány Oszkár a megyét a 
legmélyebb örvény szélén látja s attól tart, 
hogyha erős, izmos karokkal nem tartjuk 
vissza a rohanó áradat veszélyeiéiül: olesap 
felette a hull ám s eltemeti jó hírnevét, régi 
dicsőségét. —- A veszély előidézői azok, 
kik kötelességeiket nem teljesítették, kik a 
felügyeletet lelkiismeretesen nem gyakorolták.

Hogy e vád kiket terhel, azt a szoros 
vizsgálat fogja kikeriteni; de miután a mu­
lasztás gyanuja ezúttal a megye főtisztvi­
selői ellen irányul, indítványozza: hogy a 
törvényhatóság k o r m á n y biztos ki­
küldetését kérelmezze, ki a vizsgálat veze­
tésével lenne megbízandó (nem kell, nem 
kell .... hangzott minden oldalról, hiszen 
épen ezen intézmény — a kir. biztosság — 
ellen küzdött Barsvármegye közönsége a 
múltban) továbbá kéressék meg a m i n i- 
s z t e r i u m úgymond — hogy a me­
gye pénzeit, vagyonát az árvák érdekében 

tegye át az á 1 1 a m i p é n z t ói r b a s he­
lyezze közegeinek kezelése alá (nem kell 
nem kell, ez az autonómia!) — 82-ben is 
volt már baj, voltak vizsgálatok is, vájjon 
mi volt az eredmény?! Kutatni kell végié, 
hogv a tisztiügyész megfelelt-e kötelességé­
nek, tett-e lépest a pénztár-vizsgálatok sza­
bályszerű teljesítése tárgyában i

D i 1 1 e s z Sándor nem oszthatja a 
megyei önkormányzat ellen irányuló indít­
ványokat, sem a kormánybiztos, sem az adó­
hivatal kérdésében, mert ez a legmélyebb 
sérelem volna az autonomikus rennszer el­
len. Kéri azonban az elnököt, lmgy hivja 
fel a megyei tisztiügyészt is jelentéstételre.

— Z n a m e n a k Sándor tisztiügyesz 
kijelenti, hogy igen jól tudja, miszerént je­
len előterjesztése által érzékeny húrokat 
pendít meg; de én az igazságutjaról nem 
térek le — úgymond — feltárom a hely­
zetet leplezetlenül. — A szomorít katasz­
trófának oka nagy részben függ azon vi- 
szonvtol, mely az utóbbi időben, a megye 
házában honol, s a megyei tisztviselőknek 
egymás iránti bizalmatlanságában sarkaHik. 
A főnök nem viseltetett bizalommal a me­
gyei tisztviselők iránt s ez bizalinatlansagot 
szült minden irányban, a barátsóig megszűnt, 
nem érintkeztünk egymással, nem ismertük 
egvmás szokásait, életmódját. A hivatalos 
(dentések árul kodásnak, gáncsoskodasnak 

magyaráztattak. E körülményeknek lehet 
tulajdonitani, hogy a bűnös űzőiéin koráb­
ban fel nem derittetett. Ami pedig a skon- 
rol-bizottság eljárását illeti, az többszörös 
kifogás alól esik- és pedig: I-szőr a pénztar- 
vizsgálat e 1 ő 1 e g e s e n bejelentetett ; az 
utolsó) esetről is állíthatom, hogy engem a 
pénztárnok többek jelenlétében értesített, 
hogv hétfőn, kedden fog megtartatni a skon- 
rolí. — 2-szor a skonroll rendszerént köz­
vetlen a közgyűlés előtt sietve tartatott 
meg. — 3-szor jelentésem, sürgetésem da- 
daczára szoros vizsgálat neui tartatott. — 
4-szer a pénztár az uj szekrények megér­
kezése után (tudomásom szerént) át nem 
adatott.

Még azon meggyőződésének ad kife­
jezést, hogy ö tisztiügyészi kötelességének 
megfelelt s ennek megállapítása végett 
maga ollen fegyelmi vizsgálatot kér ; végül 
kijelenti, hogy ö ily tisztviselői k a r r a l 
tovább szolgálni nem fog.

D e t r i c h Péter a vizsgálat szigorú 
megtartását kívánja ugyan, de sem k o r- 
m á n v - b i z t o s t, sem a pénztárnak az 
adóhivatalba leendő beolvasztását nem 
óhajtja, de igen is : hogy a sikkasztott ősz­
szeg :» skontroll-bizottság tagjainak vagyo­
nára biztassák.

Gróf Keglevicli István a főis­
pántól nyert azon felvilágosítás után, mi­
szerént e gyűlés óitmeneti intézkedések meg­
tételének ezéljából hivatott egybe — ki­
fejti : miként nem tartja, sem magát, sem 
a bizottságot a vizsgálat szigorú foganatosí­
tása előtt illetékesnek Ítéletet mondani a 
skontroll-bizottság tagjai felett ; lianem in­
dítványozza : küldessék ki egy bizottság, 
mely a pénztár-állapotáról, az ellenőrző 
közegek eljárásáról, s esetleg a mulasztás 
mérveiről tegyen jelentést, hogy ennek 
alapján az ügy fontoságához méltó Ítéletet 
hozhasson a törvényhatóság.

K ü r t h y József elismerését fejezi a 
főispán eljárása felett, ki a gyűlés egybelii- 
vatása által alkalmat nyújt a baj gyökeres 

orvoslására. — En évek óta nem jelenteni 
meg a törvényhatóság gyűlésein — úgy 
mond — mert undort éreztem azon pöflfesz- 
kedő magaviselet s hivatalos arroganezia 
miatt, mely' itt befészkelte magát s mely 
az 'alantas tisztviselőket örökös fegyelmi 
vizsgálatokkal fenyegette — szolgáljon e 
megjegzésen válaszul a Barsmegyei Hirlap 
„Pro domo sua“ czikk írójának is. A leg­
szigorúbb eljárást kérem mindazon tisztvi­
selők ellen, kik mulasztást követtek el, el­
lenük a fegyelmi v i z s g á I a t meg­
indítását indít vány ozom.

S ii ni e g János úgy találja, hogy töb­
ben a személyeskedés terére lépnek s a 
higgadt, tárgyilagos cselekvés helyett szén 
vedélyes kifakailások által vélik a bajt or­
vosolni. — Ö palástolni a bűnt a legtávo­
labbról sem akarja, sőt a bűnösök szigorú 
megbüntetését követeli s ép azért egy 
10 -12-tagu vizsgáló b i z o t t s ói g 
kiküldetését javasolja.

R u d n y ói n s z k y Titus az emelt 
vádakra nézve kijelenti : miszerént a tiszti 
iigvész ni’in fog találni oly embert, ki vele 
szemben az*  bizonyítaná, hogy ő előre be­
jelentette volna a pénztárvizsgálást; a szám 
vevői napló összeállítása a számvevő nehéz­
kessége folvtán minden időben nem volt esz 
közölhető.— En azonban nem vádolok, sőt el­
ismerem, hogy a tisztiügyész néhány helyete 
sitési alkalmon kivid maga, szorosan részt vett 
a skontrollban, ezekről a jegyzőkönyvet nem­
csak aláírta, de azt dicsérendő szorgalom­
mal saját kezűleg vezette is. — A tisztvi­
selők között viszály' nem volt, a pártok 
zaja okozta azt, hogy némelyek között a 
viszony meleg barátsággá nem fejlődött ki. 
— Elismeri : a pénztár az uj szekrények 
megérkezése után át nem adatott, sőt azt is. 
hogy 1862-óta nem volt eset, hogy a pénz­
tára hivatali utódnak átadatott volna, e szokást 
igy örökölte hivatali elődeitől. — \ égül
kijelenti, miszerint azon meggyőződésben él, 
hogy vele együtt a felelősséggel terhelt 
tisztársai nem fogják semminemű vagyo­
nukat eltitkolni s igy’ mielőtt a mulasztás 
igazolva nincs: a biztosítás feles- 
ges. Ez különben a törvliatóság bölcs el­
határozásától függ.1

Ilg. () d e s e li a 1 e h y Artliur. Hetek 
óta tele van a megye a corrupczió) vészes 
hírével; ma-holnap az egész ország tudni 
fogja, hogy Barsvármegyébe is befészkelte 
magát az erkölcstelenség, 600 év óta nem 
fordult elő eset, hogy dicső megyénket az 
erkölcstelenség vádja beszennyezte volna s 
s ime egyszerre a mézes-inázos beszéd alól 
kibúvik a nyomorult közigazgatás s az ön­
érzet nem lép előtérbe, mert nincs, hogy 
ők kérnének maguk ellen vizsgálatot. En 
kérem tehát a t. törvényhatósági bizottsá­
got, hogv a megye jóhirnevének megőr­
zése végett mindazok ellen, a kik mulasz­
tást követtek el: fegyelmi vizsgálatot elren­
delni szíveskedjék.

B o d ó Lipót azon nézetének ad ki 
fejezést, hogy mindaddig, mig az ügy kid ■- 
ritve nincs, a bizottsóig döntőhatározatot ne 
hozzon.

Belcsói k László úgy találja, hogy 
mint az áradó folyamot törekszünk vissza- 
szoritani medrébe, úgy teljes igyekezettel 
azon legyünk, hogy a szenvedélyek hullá­
mait is simítsuk el, Ítéljünk higgadtan; ne 
tegyünk sem többet, sem kevesebbet, mint 
a baj orvoslata megkívánja. — Meggyőző­

És a boldogtalan szülő teste kinek közt | 
vonaglik és lelke sir!

Meredten fordulnak szemei az ég felé, 
na v kétségbeesésében felkiált Istenhez : 
„Könyörülj, ne rajtam, de gyermekeimen!“ 
— de Isten még nem felel !

üvegesedé szemei előtt látja a végze­
tet, mely kérlellietien súlyával azokra fog 
nehezedni, a kiket ő annyira szeretett, a 
kikért ő minden földi örömektől magát 
megfosztotta, a kiket ő most el fog hagyni 
és a kiknek e földön most nem lesz senki­
jük és semmijük !

Lelki szemei előtt tárulnak fel a jövő 
borzadályos képei, .legesülő tekintetete előtt 
látja úgyis öröintelen földi léte egyetlen 
boldogságát, szegény ártatlan gyermekeit.

Látja, hogy ők éheznek és hogy senki 
nekik kenyeret néni ad, látja, hogy ők fáz­
nak es hogy senki nekik hajlékot, ruhát 
nem ad: látja, hogy ők betegek és hogy 
senki őket nem ápolja.

Látja, a mint az ö gyermekeit, az em­
beriség salakjai a társadalom kitaszítottjai 
iszákos naplopok, gonosztevők, ez emberi 
képpel bírói vadállatok, körmeik közé ra­
gadjak, hogy belőlük magukhoz hasonló 
elátkozott lényekét alkossanak.

Latja, a mint a gyermekei fagyban, hi­
degben, rongyos foszlányokban, mezítláb, 
reggeltől estig utezasarkon koldulnak, nem 
hogy azon összekoldult pár krajezárbó] 
éhségükét csillapíthassák, hanem, hogy szív­
telen lélekgy ilkosoknak jövedelmi forrásul 
szolgáljanak, odavetett ételmaradékokért és 
egy pinczeodu sarkában penészes szalmából 
álló) fekhelyért !

Látja, mint rúgják, verik, ütik, kínoz 
zák őket, ha nem koldultak eleget össze.

Látja, a mint tanítják őket lopni és 
mint irtják ki belőtök a jói kajlamokat, mint 
képezik ki őket gonosztevőkké.

Látja, a mint gyermekei után becsu­
kódnak a börtön vasajtai, hogy ismét ki­
nyíljanak a bitófa előtt !

Es a nép embere elborzad, lmjai ég­
nek merednek !

A szegénynek még halálos verejtéke is 
pokoli kin és gyötrelem !

De egyszerre, mint egy varázsütésre 
homloka kiderül, a boldogság halvány pírja 
borítja el arezat, a szerencsés napok cm 
lékei töltik be lelkét!!

Feltárulnak előtte a múlt képei, . az 
öröm napjai, maga előtt látja ártatlan kis 
gyermekei öröm és boldogságtól sugárzó) 
arczait, a mint a szüleitől kapott, fárad­
ságos munkával szerzett uj ruhának, vagy 
játékszernek örülnek, a mint csevegnek, a 
mint tc.-ilein játszanak !

Es a szegény haldokló) most boldog!
De boldogsága csak rövid.
A kérlellietien csontember, kinek a 

neve: halai, hajléka küszöbére tette lábát.
Reá mutat kezeivel és azt mondja 

neki: Kövess!
De e hangot ö nem hallja.
Más hangok ébresztik fel álmaiból ! 

Siro gyermekei könyörögnek: Apa, adj enni!
E szavak, e könyek, — ezek a végső 

dötes, ezek az ő utolsó perese !
11 idegölő kezeivel szivéhez kap, utolsó 

fohászával irgalomért kiált fel Istenhez, 
reszkető kezekkel áldja meg szegény gyer­
mekeit és a szegény ember jobb létre száll &'

leikét a nyomor, az Ínség, a romlottsóig, a 
bűn gtinykaezaja kiséri: a kiket szerettél, 
azok most enyimek !!

*

A végső nyomor küszöbeit, a romlott­
ság tanyáit keresi fel azon egyesület, mely­
nek neve: „Klotilil szcretetház,u hogv az 
Ínség, a bűn karmai közül ragadja ki c 
végkép elhagyott 5—6 éves páriákat.

Nem teszünk különbséget, lmgy éhség, 
nyomor és hidegtől halvány ajkaik minő 
vallás imáival fohászkodnak könyörületért.

\ állás- és nemzetiségi különbség nél­
kül tesszük reájuk kezeinket és e kezek 
áldást hoznak.

Hat éves koruktól 16 éves korukig in­
tézetünkben teljes ellátásban, a leggondo­
sabb, legczélirányosabb, az egész életre 
kiható nevelésben részesítjük.

Midőn 16 éves korukat elérték, gond­
nokot nevezünk ki számukra és további 
kiképzés végett a legtekintélyesebb iparo­
soknál helyezzük el őket, meg nem szűn­
vén teljes koruságilkig szükség esetében 
segélyezni és atyailag gondoskodni róluk.

O emberbarátok! Azon csekély összeg, 
a mit e sorsjegyek elfogadása által a jó­
tékonyság oltárára áldozni fognak, sok köny- 
nyet fog szárítani, nagy és sok emberi 
nyomoron fog segíteni és sok elhagyott 
emberi lényt fog az elhagyatottságtól, a 
végső romlottságtól megmenteni, e nyomor 
vészteljesen sújtó és öldöklő karjaiból ki­
ragadni.

E kisorsolás anyagi eredményétől fog 
fiigni, hogy hány elhagyott lényt fogunk 
intézetünkbe még felvehetni és az emberi­

Adja 
fényesebb 1

ségnek megmenthetni, 
eredmény minél

Weisz Bernát Ferencz.
kir. tanácsos, a Ferencz Jó­
zsef rend lovagja, a -Klotild- 

szeretetház* 4 
társéi n ö k e.

Lovag Fáik Zsigmond.
a vaskorona, a Ferencz 

József és a franezia becsü­
letrendek lovagja, a „Klotild- 
szcretetliáz- pénztárin>ka.

Isten, hogy ez 
egyen!!!

Rostaházi Kálmán.
Budapest-krisztinavárosi 
plébános, országgviilési 

képviselő, a „Klotild s/.er< 
tetház“ társ másodéin*  *k*  .

Dr. Küffer Béla.
a . K lotild-szerctetház­

titkára.

Megyek, megyek . . .
(1876.)

Megyek, . . . megyek ; . . . Isten veled !
Távozásom ha könyezed:
Áldjon meg az Isten érte; . . .
Szírembe lesz neved vésve

< >rökre !

Nem ; . . . nem megyek ! — Itt maradok !
Itt élek . . és . . itt is halok ! — —
Itt élek : mig el nem feledsz :
S akkor: halok, . . s te eltemetsz.

Edesem !

Itlantt-Oire.

A levél.
T7jfa.l-u.ssy Sáadox. — 

(Folytatás.)

Egy tavaszi délután magános nö áll 
a Lacziék faluja végén már említett dom- 
b >n. A nap közel ereszkedett a láthatár­
hoz s szürkés-fehér-fátyolt öltött magára; 
e fátyol vonta be távolról Piroskát is — 
mert hisz ö volt, — sötét színű ruhája 
hozzasimnlt csinos termetéhez, fejét kiij 



dése szerént a közigazgatási bizottság ha­
táskörébe tartozik ez ügy felett dönteni — 
8 ha ez nem történt — mulasztás követte- 
tett el. — De megengedi, hogy a törvény­
hatósági bizottság is illetékes ez ügy elbí­
rálására; nem találja elégségesnek a bizott­
ság részéről, az alispán azon kijelentését, 
miszerént az illetők vagyonukat eltitkolni 
nem fogják ; hanem kívánja : hogy a mulasztók 
vagyonúira biztosítás vezettessék.

V a s s Lipót a pénztár vizsgálatára, 
annak foganatosítására kiadott szabályzatot 
kéri felolvastatni. — Úgy az erre vonat­
kozó miniszteri szabályzat, mint a törvény 
szövege felolvastatik.

R n d n y á n s zk y Titus erre kijelenti, 
hogy ezen követelményeknek a skontroll- 
bizottság mindenkor megfelelt.

31 á c s a y Lukács az eddig felmerült 
adatokból nem látja beigazoltnak, hogy kik 
mily mértékben követtek el mulasztást s igy 
egyenlő mértékben sújtani, Ítélni nem akar; 
tolvajok, lelkiismeretlen emberek mindig 
voltak, de ezek eljárása, erkölcstelen mű­
velete a megye jónirét nem koezkaztatja ; 
ő szigorú igazságot követel, de a nélkül, liogv 
bárki iramában igazságságtalanok lennénk. 
Bizottság kiküldését, szigorú vizsgálatot kí­
ván s ezután kéri majd a kérlelhetleli itclet 
kimondását.

A tárgv kellőkép kimerítve leven, sza­
vazat kéretett 20 bizottsági tag aláírásával 
< hlesealehy indítványának feltételére.

Ez indítvány mellett szavazott 33 bi­
zottsági tag, 28 ellene.

E szerént a fegyelmi vizsgálat elren­
deltetett : Rúd n y á n s z k y Titusz al­
ispán, B cila n Mihály főszám vevő, 7. n a- 
ni e n á k Sándor tisztiügyész, mint a 
skontroll-bizottság tagjai ellen; A n d- 
r e á n s z k v Béla alpénztárnok és Ruffv 
Lajos volt alpénztárnok, mint pénztári el­
lenőrzést gyakoriéi kezelő tisztviselők ellen.

E végzés folytán mindannyian hiva­
talaiktól fölfüggesztetnek s vagyonúikra biz­
tosítás vezettetik.

Az alispáni teendők vezetését, mint 
törvényes helyettes, M a r i á s s y István 
az erélyűről s ínunka-szereteteről ismert fő­
jegyzőnk veszi át.

A föszámvevö lemondása a vizsgalat 
befejeztéig el nem fogadtatott; ez alias ké­
sőbb pályázat utján lesz betöltendő.

A főpéliztárnoki állás ideiglenes betöltése 
hagyatott helyben, mely állásban a főispán 
által kinevezett Balázsfv .József árvaszéki ül­
nök a végleges választás megejtéseig meg- 
hagyatik.

A pénztár vizsgálatára a törvényha­
tóság saját kebeléből : I. a k n e r László, 
S z a k m á r v Endre és Ifptri c li Petur 
bizottsági tagokat küldi ki. — r. t.

Különfélék.
— Felekiné Munkácsy Flóra Léván. Mi 

is részesülünk a szerencsében, hogy Mun­
kácsy Flóra művészetében gyönyörködni 
fogunk. Begyéi igazgatói beváltja szavat, és 
valóban lmz egy kiváló vendéget, csak 
liogv Bőgve a kötelességét befejezte akkor, 
midőn meghívta. Most mar a többi, a mi 
kötelességünk. Mi vagyunk itthon, mi va- 

kendő takarta. Mint egy oszlop állt ott, 
merően nézve a kék hegyek közül bonta­
kozó füsttömegre. A vonat jött. Ah, de 
hány jött s hozni egyiksem holott, nem 
egy sort, nem egyetlen hirt. A vonat meg 
is állott, tovább is ment, egy-két ember 
lézengett csak az úton, érdektelen arcz 
mind.

Az állomásnál kiszáll Laczi s a Józsi 
gyerekkel találkozik szeme legelőbb. Ugrált 
a fiezkó, kapdosott a pakk után, szaladgált 
ide-oda, meg-megragadta a Laczi kezet, 
rá-ránézett napsütötte halvány arczára, úgy 
örült, ugv beszélt volna s nem tudott ki-

7 rí*

ejteni egyetlen „adjon Istent4 sem.
— Hogy van apám, anyám?
— Hát bizony nagy búban — indult 

akadozva a fonál — nem kaptak egy Írás­
nál többet soha kis gazdámtól s tévedésből 
azt is visszaküldték.

— Nem betegek?
— De bizony, kéremalásan, betegek, 

vagvis hát gyöngélkednek ők mindaketten 
azaz áldott Piroska kisasszonyom — a jó 
Isten fizesse meg neki — örökkétig kórül­
tök forgolódik; kitalálja még a gondolatu­
kat is.

— Férjhez ment már Piroska?
_  Ugyan, kis gazdám, ne izéljen már. 

hiszen napról-napra kigyelmedct varja a 
nagy dombon, fogadom, hogy most is ott 
találjuk ö kelmét.

Akkor más Hton vezess haza!
— Hm, ehhez nem elég a fejem.
— No csak menjünk itt a kerteken.
— Hát hiszen jól van, no.
Végigmentek n. hány szántáson, elsüt- 

.uuak pár kert alján végre hazaértek.

’ gyünk a gazda, Felekiné a mi vendégünk. 
1 El kell tehát követnünk mindent, de min- 
i dent, hogy Barsinegve fiai ne tűnjenek fel 

egykedvűségük, barátságtalanságuk, vagy 
épen érzéketlenségük által. Egyébként, mint 
halljuk, és tudjuk, történtek lépések, hogy 
a művésznőt illően fogadják. Isten hozza 
körünkbe. — Hihetőleg kedden lesz a bevo­
nulás, — es az első előadás — mint az igaz­
gató mondja, szerdán „Serge Panine“-nal.

— Az állat-egészség az iszonvu meleg 
folytán országszerte meg van támadva ; ná­
lunk kivált a sertés-állomány van kitéve e 
veszedelemnek. — A baj ellen védekezni 
főkent a friss vízről való gondoskodás által 
lehet. Bővebb, szakértői tanácscsal lapunk 
jövő számában derék állami állat-orvosunk, 
Böjtbe Lajos ur fog szolgálni.

A gazdaközönseg figyelmébe. Nagv- 
fontosságu hirt közölhetünk a hazai gazda­
közönséggel. A 60-as és 70-es évek! en oly 
híressé vált Vidats-féle ekék és gé­
pek, melyek az egész országban annvir.i 
elvannak terjedve, hogy alig van gazdaság, 
a mely ilyennel nem bírna, legközelebb uj 
kezbe mentek at. A Schlick-féje gvár gaz­
dasági osztálya ugyanis megvásárolta a 
csődtömegtől az összes Vidats-féle mintákat 
(Modellé) s ezentúl a saját gyárában azokat 
is fogja gyártani, úgy, hogy a híres Vidats- 
ekek, egyéb V idats-féle gépek és azok 
összes pótrészei, ezentúl az eredeti Vidats- 
fele minták szerint készítve csak a Sehliek 
gyárban Budapesten lesznek kaphatók.

Taniigy. A vallás közoktatási ni. kir. 
minisztériumnak folyó év 20301 sz. a. kelt 
és a magyar nyelvet nem biréi tanítókkal 
szemben követendő eljárásra vonatkozó ren­
deléséből kifolyólag — miután az 1885—6 
tanév megkezdésével minden egyes iskolá­
ban csak a magyar nyelv birtokában lévő 
tanitó foglalkozhatik a gyermekek tanításá­
val és a magyarul nem tudó tanitó mellé 
esetleg segédtanító alkalmazandó — a pol­
gármestereket és szolgabirákat a közigazga­
tási bizottság utasítja, hogy a tanítók vá­
lasztását saját hatáskörükben is figyelemre 
méltassák, a kir. tanfelügyelőt a magyar 
nyelv terjesztésére ezélzó minden törekvé­
sében kiválóan támogassák, s az általuk ös- 
mert magyar nyelvet nem biró tanítók ne­
veit a kir. tanfelügyelőnek bejelentsék.

Vidéki pénzintézetek országos érte­
kezlete. Budapestről Írják lapunknak, hogy 
a pénzintézetek tervezett, de már elejtett 
eszméje, éj életre élesztetett és az országos 
értekezlet szeptember hóban meg fog tar­
tatni. Matlekovits államtitkár élénk rokon- 
szenvvel viseltetik a pénzintézetek kon­
gresszusa iránt és épen most tanulmányozza 
A árnay Ármin takarékpénztári igazgatónak 
az országos értekezletre vonatkozólag be­
nyújtott emlékiratát, melyet legközelebbi 
számában egész terjedelemben közöl a 
„Magyar Pénzügy4 * * 7 * * * * * fővárosi és pénzin­
tézeti szaklap. A kongreszus föezélja egv 
pénzintézeti kamara, vagy szövetség létesí­
tése és ez ügyben (áradoznak most Várnav 
igazgatón kiviil Udvary Ferencz, a kör­
mendi takarékpénztár vezérigazgatója és 
Kormos Alfréd, a „Magyar Pénzügy11 szer- 

i kesztője és a pénzintézetek országos nvug- 
dijintézetének titkára. Mindennemű bővebb 
felvilágosítással készséggel szolgál a „Ma­

A kis szoba homályában alig láthatta 
meg Laczi nagy karosszékben ülő édes 
apját és édes anyját.

Hogy borultak egymás karjába, mint 
igyekezett erősnek lenni a két lábbadozó 
öreg, csakhogy mindketten egyszerre ölel­
hessék egyetlen fiukat, hogy nedvesedtek a 
szemek a váratlan öröm miatt, mért Írnám 
le én ?

Hát Piroskát hol hagytad? Mért 
nem Írtál egy levélnél többet? El vagy 
fáradva ugy-e? Nem tőrtént-e valami bajod? 
Sokat kellett kiállamul? — Követték, a 
kérdések egymást. De mikor a fiit cgyikre- 
másikra megfelelt s rákerült a sor arra 
hogy mennyit imádkoztunk érted, mennyit 
búsultunk rajtad: megint csak eszükbe ju­
tott az öregéknek:

Hát Piroskát hol hagytad? Meny-
I nyit szenvedett szegény lány, hányszor sirt, 

mennyit imádkozott, hányszor gondolt reád, 
■ lmgy ápolt bennünket? Minden nap várta 

leveled, mindennap eléd ment, ma is ott 
van bizonyosan és te nem találkoztál vele?

- • Mért küldték vissza az első leve­
lemet ?

— Miért? Mennyit búsult rajta, hogy 
még csak azt a levelet sem csókolhatja, 
olvashatja, hányszor haragudott magára, 
liogv vcletlenségből a tiedet küldte vissza a 
magáé helyett. Oh, beli áldott lány az 
a Piroska!

Es a legény szive kezdett olvadozni, 
i kiosont a házból s ment a dombra. < >tt ült 

Piroska még mindig a vasút felé fordultán, 
egészen elmerült érzelmeibe, bánatába, sze­
meiből gyöngyeseppek omoltak alá, kis 
kezeit összekulcsolta és fenhangon itnádko-

gyar Pénzügy szerkesztősége Budapest, für- 
dőutcza 4.

— Véletlen baleset. A garamberzenezei 
vasúti állomáson múlt lm 28-án Ztrezka 
Adám szélaknai kir. bányahivatali kocsis az 
érkező vasút zajától megvadult lovak által 
agyongázoltatott.

— Felekyne Munkácsi Flóra Ipolysaghon. 
Nagy ünnepélyességnek volt színhelye a 
szomszéd Ipolyságit f. lió 16-án. Munkácsy 
Flóra, a nemz, színház lieroinája vendégsze­
replésre jött az ott működő győri színtársulat­
hoz, mihez az ottani kaszinó*  szives meghí­
vása is hozzájárult. Felekiné fogadtatása 
impozáns volt. Az igazgató és Dr. Sal- 
kovszky ment elébe egész Szobig. < Itt 
Luezenbacher díszes fogatára kelve, Vámos- 
Mikolán megétkeztek. Itt egy kis kellemes 
intermezzo történt. Kádár Erzsiké és Tur- 
esányi Juliska kisasszony megtudván milv 
előkelő vendég időz Vámos-Mikolán, szemé­
lyesen tisztelkedtek és egv gyönyörű cso­
korral lepték meg Felekyné úrnőt. Felesle­
ges moimani, liogv biz ez a gyöngéd figye­
lem Felekynének jól esett. — Kemenezcn 
várta a művésznőt a nagy küldöttség, lm! 
is Schiller kaszinói elnök üdvözölte Ilont 
megye közönsége nevében, azon váratlan 
szerencséért és nem remélt élvezetért, 
melyben Felekim'- asszony részesíteni szíves­
kedett és egy gyönyörű virág csőkört is nvuj- 
tott neki, mit Felekyne melegen megkö­
szönt. Ezután mintegy 14 szebbnél-szebb 
fogatba helyezkedett küldöttség elől a vá­
rosi elöljárósággal, nyil-sebességgel hajta­
tott be Ipolysághra. A főtér, utezák, abla­
kok telve néző közönséggel. A megyeháza 
előtt állott meg a menet, Imi a tűzoltók 
zenekara fújta az üdvözlő harsonát, mialatt 
a művésznő leszólva, a megyeházán beren­
dezett lakosztályába vezettetett fel. Itt 
Pongránz alispán ur kedves leányai és 
Ipolyságit előkelő hölgyei sorakoztak és 
üdvözölték. Szombaton játszik először „Serge 
Paninel--ban. \ asárnap „Bozóthi Mártim -bán 
és este előállás után a tiszteletére banketté 
és bál rendeztetik. Az egész llontmegye 
örvend a művésznő vendégszereplése felett. 
A kaszinó egy babér koszorút, nemz, színű 
szalaggal a közönség egy csokorral fogja 
kitünteti. — r. t.

a. mint a 
operánktól, 

lapban men- 
irván, hogy 
énekelni, 
Ez még
is csak az 
hisz Barto-

s 
a

Bartolucci Viktória k. 
mai bir jelenti, megvált 
Az intendantura a félhivatalos 
tegetni igyekszik magát, azt 
Bartolucci k. a. nem akart 
azért hallottuk őt oly ritkán, 
legszerényebb kritika mellett 
intendáns ellen bizonyít. Mert

■i. a legszorgalmatosabb 
operánknak, megtanult 
Turullá k. a. kedvéért 
Ha az intendáns erélye- 

a műsor megállapi- 
adhatott volna oly 

a. sze- 
volna. Di- beszélik azt is, hogy 
és Turullá között az előadás 

összetűzés történt.

Incéi Viktória k. 
művésznője volt 
magyarul, és csak 
szorult háttérbe, 
sen lép fel, minthogy
tása tőle függ, bizony 
operákat is, melyben Bartolucci k, 
repülhetett 
Bartolucci 
alatt nyílt-

A gabonakivitel kiállításai Sveicz 
felé. Gabonakivitelünk Sveicz felé — mint 
Zürichből értesülünk — igen szép remények­
nek néz elébe. Az idei termésből Sveiczba 
küldött minták az ottani kereskedőket meg­
győzték ugyanis arról, hogy a magyar ga- 

zott. Imándkozott azért, kit úgy szeret, 
kit éltén váltana meg, ki messze, idegen 
földön pihen, vagy idegen nép közt szen­
ved, avagy más karjai között boldogul. 
Nem látja soha, soha, nem öleli dús fürtű 
fejét kebelére, nem csókolja soha édes aja­
két, nem nézi tüzes szemeit, nem hallja 
szerelmes hangjait soha, soha!

Laczi elbűvölve állt meg jegyese mö­
gött, félve hajolt le hozzá, mintha haragot, 
szitkot, megérdemlőit büntetést várna, gyön­
géden érinté a vállakat, melyeken annyi­
szor nyugtató fejét, lopva érinté a szép 
homlokot forró csókjával, mélyen erezvén 
mily szentségtörést követett el gondolatban 
e nő ellen.

De a szerelem mindent feled s min­
dent megbocsát. Laczi akarta béiciteni szebb­
nél-szebb szavakkal a megsértett hű jegyest, 
de Piroska sietett részvétével enyhíteni 
ama kínok emlékét is, melyek Laczi, bi­
zalmatlansága, hűtlensége folytán kelet­
keztek.

— Csakugyan nem kaptad meg leve 
lemet ?

— Nem kaptam én másat, mint a ma­
gamét.

— Ugv hát eltévedt valamerre.
— Isten neki, csakhogy megint boldo­

gok vagyunk.
— Jaj, csak Boszniába ne kéne töb­

bet menni!
— Ne félj. Édesem, együtt maradunk 

örökké! (Vége.) 

hona minőségét nem éri utol semmi más 
föld terméke.

— Ritka niivény a kiállításon. A kiál­
lítás területén rövid idő óta ritka déli nö­
vény látható, mely még az által is nyer 
értékében, hogy pár nap múlva virágozni 
is fog. A nagy iparcsarnok előtt a szökő 
kút közelében van felállítva gróf Nákó 
Kálmán által e czélra felajánlott agave ame­
rikaim föl. var. vagy köznyelven áloe, mely­
ről azt tartják, hogy száz évben egyszer 
vilit. Volt ugyan agave a párisi és bécsi 
kiállításon is, melyek Monacoból küldettek, 
de ezek csak úgynevezett zöld agavék 
voltak s nem sokszínűek. Néhány nap 
múlva e sokszínű agave teljesen ki fog 
virulni.

— Barsvármegye közigazgatási bizott­
sága, mint értesülünk f. hó 20 án rendkívüli 
ülést tart.

— Rövid hírek. Időjárás általában vál­
tozó, szeles közben napos időt várhatni, he­
lyi esőkkel, itt ott zivatarral. — Császárok 
találkozása többnyire a béke íucgpeeséte- 
lese szokott lenni. Vilmos német császár 
felséges uralkodónkkal —- az eddigi meg- 
allapodas szerént lseidben aug. 11-én talál­
kozik. Az orosz czárral \ ilmos császár ez 
évi találkozása elmarad. -— Romániával a 
kereskedelmi kamarák tanácsára, nem fog 
a b u z a v á m mentességi alapon meg­
köttetni <• szerződés. Helves, a magvar gab- 
naarra a vámmentesen behozott nagv menv- 
nyisé-gü román búza nagy befolyással volt.

80.000 galicziai zsidó azzal fenyegeti a 
kormányt, hogyha a vasárnapi munkaszü­
net nem tétetik át szombatra kivándorol 
az országból. — Vihftyén jul. 8-án 512 ven­
dég fordult meg. — Anglia és Oroszország 
között Közép-Azsiában ismét kiütütt a há­
ború. az oroszok Hérát o t. Afganisztán 
kulcsát, a birodalom legkiválóbb városát 
elakarják foglalni. — Az erdélyi közműve­
lődési egvlet tőkéje a 200,000 frtot már 
meghaladja. — Spanyolországban május 20. 
jul. 7-ig 12,3;>0 ember halt el kolerában, 
azóta a jelentések szerént naponként 5—600 
ember vesz el. — Bánfi-Hunyad vidékén 
f. In*  10-én ökölnyi nagyságú jég esett; 
iszonyú pusztítást tett nem csak a növény­
zetben, de az állatokban is. — London egy 
egvemi épülete kigyuladt s egy plafond-le- 
szakadás folytán 30 tanuló veszté életét. 
— A máhdi, ki az egyptomi lázadást ve­
zette — állítólag, — meghalt. — Az orosz- 
Czát kimodta tehát a határozatot, hogy avar- 
s ií i színházban orosz előadások legyenek 
s az elemi iskolák nyelve az egész lengyel­
birodalmi részen a lengyel helyett orosz 
legyen. — Vodjáner Mór báró, magyar hon­
polgár s bécsi bankár f. hé*  8-án Badenben 
elhunvt.

A I’ It Ó N Á ti O K.
Rovatvezető: Zuhany. —

P e n i t e n c z i a. — „We hallgassatok link, 
lati n u 1 gyóntam- — dicsekszik a növendékpap 
társainak, akik magyarul végeztek a gyónást — 
-Tudjuk.“ feleli erre egyikük, „süt még azt is tudjuk: 
mit kaptál p e n i te n <• z i a k é p e n.“ — -Mit no?“ 
— - Hát a latin n y e 1 v t a n ismétlésé t.“

Az utolsó kakas. — Soká ült a nyakán 
Salamonnak egyik rokona, kit vendégül meghitt. A 
Kóbi sógor szerette a jó ételeket s mivel Salamonnak 
nem épen fényes jövedelmet adott a nvúlbörkereske- 
dés, egyenesen kijelentette, hogy ideje volna, ha Kóbi 
sógor kereket oldana, süt határozottan odanyilatkozott, 
hogy mire a kakas hajnalt kukorikol, ott ne találja. 
— wVi hájszt?- — mondja erre a kapzsi sógor — 
„neked van még egy kokas, aki kukort-kid ? ak­
kor még itt maradok !- — T. K.

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET.
Általános pénztáblázat. Stoerk Emil kiadásában 

Marburgban íStajerorsz. i, a müveit világ majd minden 
pénznemit tartalmazó átszámítási táblázat jelent meg. 
mely ép úgy áttekintési, mint ésszerű hasoulitási ösz- 
szetételc, valamint díszes kiállítása 3 sziliben) miatt 
minden üzlet, iroda, szálloda, vendég.ö, lak- és tante­
rem faldiszitésére. segéd- és tantárgynak előnyösen al­
kalmas. E többszörösen kitüntetett táblázat kapható a 
kiadó szerzőnél valamint minden könyvkereskedésben 
Go krért, levélbélyeg beküldése mellett is megrendel­
hető. Vgyancsak egy Ezeréves falinap tár. stoerk 
Emil es. kir. mértékhitelesítő Marl»urgb;ui egy elő­
nyösen beosztott ezeréves falinaptárt dolgozott ki, 
melynek előállítása olv könnyön áttekinthető és 
felfogható, milyet ez ideig ilynemű táblázatban 
még nem találtunk. E két színben nyomott fa­
litábla tartalmazza az ezeréves naptárt csütörtök, 
1801. évi januárhó 1-től kezdve egész vasárnap 
2800. évi deczember hó 31-ig. Minden fáradság nélkül 
feltalálható e táblázatban, melyik napra esik bizonyos 
határidő vagy fog esni ezer v lefolyása alatt, a szö­
kőévek vörösben nyomvák, ez 1 írtért a kiadó szer­
zőtől és minden könyvkereskedésben megszerezhető,

Lévai piaczi-árak.
Rovatvezető: Kónya .József, városkapitány.

Búza: ni.-mázsánként 7 frt —- kr — 7
frt 40 kr. Kétszeres ; » frt 70 kr — 6 frt
— kr. Rozs: 5 frt 80 kr — 6 irt — kr.
Árpa: 5 frt 50 kr 6 frt 50 kr. Zab: 5
frt .80 kr — 6 frt — kr. Kukoricza: 6 frt 80
kr—7 frt — kr. Bab: 8 frt 50 kr — 9 frt
— kr. Lencse: 7 frt — kr — 8 frt 80 kr.
Köles: 5 frt 50 kr. 6 frt.



Cs. kir. szab, osztrák-magyar államvaspálya-társaság menetterve.
Bécs—Budapest—Orsóvá között- Orsóvá—Budapest—Bécs között.

Gvorsitott Futár vo- Személv- Futár vo- Személv Személv < Imnibus < linmbns < »y őrsit ott Személy utar vo- Személy- rutar v<

Állomások nat vonat nat vonat vonat Állomások vonat vonat. szem. v. vonat nat vonat nat
II—III. I Ili- I- III. I—III. 1 II. I—III. 1 III. II- III. II III. I—III. 1—III. I—II. I III. I—II.

Bécs........................ ind. 8.— 9.— 4.30 9. - 6- < Irsova .... ind. 4.1 6.11

Rozson v................... érk. 9.31 11.17 6.06 11.10 8.30 Temosvár ind. 7.— 11.08 12.15 10.30

1’oZSOllV.................... ind. 9.3.5 11.27 6.10 11.25 3.40 Szeged .... ind. 5.30 2.45 2.39 2.44

Tótmegver .... ind. 4.07 10.48 1.34 7.36 1.46 6.37 (’zegléd .... ind. 9.5G 5.05 6.18 4.58 G.12

Érsekújvár .... ind. 5.30 4.26 11.05 2.12 7.53 2.10 Omn. vonat
11 III. Budapest .... érk. 12.30 7.41 8.10 6.25 8.20

Esztergom-Nána ind. 7.06 5.31 11.49 3.22 8.44 3.20 5.45 Budapest .... ind. 5.45 2.60 8.15 10.10 7.— 9.40 4.1.5

Szobb......................... ind. 7.41 5.52 12.00 3.42 3.40 6.16 Szobb .................... ind. 8.08 5.25 9.57 11.58 11.23

Budapest.................... érk. 10.1)4 7.27 1.10 5.25 1O.O9 5.25 8.33 Esztergom-Nána ind. 8.15 5.59 10.21 12.23 8.29 11.48 5.36

Budapest.................... ind. 3:15 6.15 10.40 7.45 9.— Érsekújvár ind. 5.37 11.26 1.38 9.21 > 1.20 6.23
(’zegléd................... ind. 6.22 8.52 12.04 9.52 Tótmegyer ind. 5-73 11.40 2.02 9.32 1.40 6.34
Szeged .................... ind. 12.45 2.26 1.20 3.12 Pozsony .... érk. 1 11L 8.38 Gyorsvontat

1 III. 4.23 10.58 3.51 7.49
Temesvár .... ind. 4.47 4.2.5 Pozsony .... ind. 7.10 7.24 4.38 11.01 4.03 7.51
< >rsova.................... érk. 9.35 10.7 Becs.................... érk. 9.09 8.20 6.20 12.— 5.45 8.45

A vastagabb száinmokkal jelzett órák az időt esti li órától reggeli 5 óra 59 perezig jelzik.

Esztergcm-Nána—Csata. Csata—Esztergom-Nána. Tótmegy er—Ny itra—Bélicz Bélicz—Ny itra—Tótmegyer.

»vonat
III.

\ egves omn. vegves , , g \ ■ s végvés \egves vegyes
Állomás vegye

I—
Állomás vegyesvonat

1 III.
Állomás vonat

1 III.
vonat
l—III.

vonat
1 -III.

vonat
1 Hl.

Állomás vonat
1 III.

vonat
I—III.

vonat
I- III.

vonat
I—III

Nztergem-Nána . ind. 6.— 12.— Csata.................... ind. • 9.— 1.50 Tótmegyer .... ind. 5.45 11 .i 15 2,_ 7.45 Bélicz . . . ind. 5.30 8.15 12.20
b'ihid-l íyannath . „ 6.29 12.21 Bcny.................... 9.2.5 2.07 N.-Surány .... 6.18 11.37 2.28 8.11 N. -TapolcsállV 6.18 9.16 1.27
íéinénd .... „ 6.50 12.39 Kéménd .... .. : 9.42 2.21 Ny itra........................ 7.59 11.49 3.59 9.36 Nyitni ... „ 7.48 11.07 3.50 10.—
ény.......................... „ 7.1:; 12.54 Köhid-Gyarniath „ 10.06 2.58 N.-Tapolesány . 10.18 2.18 5.55 N.-Surány . „ S.55 12.31 5.28 11.25
sata........................érk. 7.29 l.OS Esztergom-Nána érk. ,10.28 2 58 Béllicz.................... érk. 11.16 3.03 6.50 Tótmegyer . érk. 9.16 12..5.5 5.53 11.50

SZ. I I
III.

Árverési hirdetményi kivonat.
A lévai kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság 

k iiirre teszi, hogy a ni. kir. államkincstár végrehaj- 
ti’.'.n-ik Lojda Nagy Lídia V. lailányi lakos végrehaj­
tást >/.<-nvedö elleni 134 frt 58 kr. tőkekövetalés és 
járulekai iránti végrehajtási ügyében a Lojda István né 
sz. X.'gy Lídiának a vámos-Ladányi 87. sz. tjkvben 
All 8 sor szám alatti fekvőségére és tartozékára 
az árverést 1831 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
ári*  m elrendelte, es hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1885. évi augusztus hó 3-ik napján délelőtti 9 óra­
kor \ .-Ladány községben a községi biró 
tartandó nyilvános árverésen 
tási áron alól is < ladatni fog.

Árverezni szándékozók 
becsárnak 10° (1-át vagyis 183 
vagy az 1881: I.X. t. ez. 
1 o I y a iá in a ■ » z ámított «
bérli * 1 én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
•lelet 8. §-ában, kijelölt óvadékképes

házánál meg- 
a megállapított kikiál-

; tartoznak az ingatlan 
' írt 10 kr. készpénzben, 

42. §-ában jelzett ár­
ts az l<ssí. évi novciit*  

ren- 
értékpapirban a 

kikul l<»rt kezéhez letenni. avagy az 1881 : LX. t.-cz. 
17o. i-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
1- g. - elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Léván 1885. évi ápriihó 9-ik napján.
A lévai kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság. 

ls] Gyenes József,
kir. járásbiró.

járványos betegségei 
ugv mint: 

torokgyík és orkánon 
nemkülönben étvágytalanság el­
len igen jó hatásúnak bizonyult 

ÓV- es GYÓGYSZER 
kapható

r

SÉRTÉS P0R“JJ
név alatt MEDVECZKY SÁNDOR 

gyógy szertá rál tan LEVAN.

:
1 kis doboznak 35 kr 

doboznak 6.5 kr.
3—1. 182

Vénus mosdó-víz.
I-. szépitőszer páratlan a maga nemében! 1‘eleslpgessé teszi n 

minden más kendőzést: mert aki reggelenként ezzel meg mossa 
arczát. arezböre bársony simaságot, szép, fehér és piros iide szilit 
nyer: izzadás közben semmiféle nyomot nem hagy az arezon.

0o o
8

Az 1885. szeptember 1-én megnyitandó

Pozsonyi Kereskedelmi Akadémia 
értesítője, mely ezen nyilvános kereskedelmi szakiskola szervetetét. 
tantervét s a felvételi feltételeket részletesen ismerteti, a Kereske­
delmi Akadémia igazgatóságához. Pozsonyba czimzett megkeresésre 
k észségge 1 meg’k üld e t i k.

Az intézetét illetőleg felvilágosítással bármely irányban szívesen 
szn,gál Jónás János.

igazgat''.183. 6

Budapest, Nádor-utcza 39. és 41. szám
ajánlják világhírű és mindenütt a legelső dijakkal kitüntetett

gő'zmozdonyaikat

szalmatüzelő-

gözmozdonyaikat

fa- és széntüzelésre.

lényeges javításokkal

es legújabban

ellátva,

0
0
Q
0
0
0
0
0

Kiváló előnye a többi szépitőszerek felett, hogy a redöket 
eltávolítja, a bőr üdeségét és simaságát késövénségig fentartja.

A májfoltokat, szépiákét és börpersenéseket a legrövidebb 
idő alatt eltávolítja: enyhíti a reumatikus bántalmakat. megszünteti 
a Szem köriynyezését. erősítvén a látidegcket. a szemüveg haszná­
latát a későkorig feleslegessé teszi.

A ki a Vénus mosdóvizzel reggelenként mozsdás 
megmossa: 60 éves korában is sima fehér és üde 
fog bírni.

után arczát
arczbőrrel

I. kit aló tula jdousagu szepitószer eddig családunk 
titka volt

kizárólagos 
s használatának eredménye bámulatot keltett mindenki­

nél, most azonban e kitűnő szépítő szert. — melv teljesen ment 
minden ártalmas anyagtól. — liölgytársaimnak rendelkezésükre 
kiv unom bocsátani.

ö
0
0
$

LtJ
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leszállított árakon és a legelfogadhatóbb fizetési feltételek mellett. 
Továbbá: járgány-cséplökészleteket. malmokat, valamint mindenneqiü 
gazdasági gépeket és eszközöket.

IHF" Árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek

Képviselő: Kern testvérek Léván.

Tisztelettel

Mikecz Józsefné

Nyíregyháza. 1885. június hóban.

-\ra az egy nagy és egy kisebb 
szappanból álló készletnek használati 
Postai utánvéttel, vagy a 
detik szét.

üvegből 1 darab hozzá való 
utasítással 2 forint osztr. ért. 

pénz előleges beküldése mellett kül-
3—2. 184

isi;

GRAEPEL HUGÓ

MARSHALL SONS & Co. LMTD.
vezérügynöke ajánl :

8 lóerejii gözmozgonyt és cséplőgépet o. é. 5000 forintért.

6 lóerejü gözmozgonyt és cséplőgépet o. é. 4400 forintért. 

Graepel-féle szabadalmazott szalmafütő készüléket, melv bár­

mely gyártmányú gozmozgvnyra alkalmazható. 150 írtért.

Bu.cLa.pest,
VI. kér., Bárány-utcza 6. sz. a Gyár-utcza sarkán.

Nyomatott NY1TRAI ÉS TÁRSÁ-nál Léván, 1885.
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